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Ä babonás világ,
Ne kaczagjon föl a tisztelt olvasó arra, 

hogy e helyen, a hol többnyire komoly, 
országos fontosságú dolgokról folyik a szó, 
a babonáról akarnék egyet-mást elmondani. 
Ez a tárgy csak látszólag olyan jelenték­
telen, mint a hogy azt az ember gondolná, 
különben pedig annyira fontos, sőt jobban 
mondva veszélyes szerepet játszik a népek 
történetében, mint bármely más politikai 
vagy társadalmi tényező. Csekélység, mely 
egész nemzedékre is kihat következmé­
nyeiben,

A babona a köznép megront ója 
anyagi és erkölcsi tekintetben. Ez egy tár­
sadalmi betegség, melyet a magasabb kö­
rökben épen úgy megtalálhatunk, mint az 
egyszerű nép között. Ezredéves betegség, 
mert már az c-korban virágzott, helyeseb­
ben burjánzóit és föntartva magát a sötét 
középkoron keresztül, jelenleg, a felvilá­
gosodás századában is sajnos ! számtalan 
esetben a nyomára akadunk ; nem tudjuk 
kiirtani a müveit föld színéről. Ez egy 
cseppet se található lölvilágosodottnak, 
nagyon is szégyenünkre válik nekünk, kik 
büszkén verjük a mellünket, mondva, XIN. 
század emberei vagyunk.

Van olyan babona, mely semmi te­
kintetben sem bir komoly következmények­
kel. Egyszerűen, ostoba hit valamely ter- 
mészetlölötti dologban, melynek a hivő 
nem tudja magyarázatát adni, de elég, ha 
— hiszi. Viszont olyan babonáról is hal­
lottam már, hogy egész családnak a bol­
dogsága, anyagi helyzete veszett oda mi-1
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Biró fin imott-amott, vizon, sáron 
Ludat árul szentpéteri nagyvásáron. 
Ludat árul vagy hatot.
Senki sem mond jó napot.
Úgy biz a’
cm kel el most a liba.“

atta. A babonás ember a legkisebb kelle­
metlenségeket és a legnagyobb bajokat is 
kikerülheti, ha felvilágosittatik, meggyőzetik 
a babona ostoba és ész nélküli voltáról. 
Csakhogy épen ez ám a legnehezebb fel­
adat: valakit felvilágosítani. Némely vidé- 

1 ken már a gyermek is babonában születik, 
s az ifjú lélek, mikor épen a legfogéko­
nyabb minden uj dolog iránt, elromlik, 
mert már ilyenkor tanulja el környezetétől 
a ferde természetfölötti felfogásokat.

Például általánosan elterjedt vélemény, 
sőt határozott meggyőződés számba megy, 
hogy a pénteki napon semmi uj vállalatba 
ne fogjunk. Vagy hogy a tizenhármas 
számot minden tekintetben kerüljük el, 
különben balul üt ki bármiképen megkez­
dett dolgunk. Azután itt vannak az úgy­
nevezett babonás napok : május 7., jú­
lius 8. és szeptember S-ka, mely napon 
Isten ments! hogy uj vállalatba kapjon 
valaki, vagy elutazzék valahova, különben 

I nem tudni, hogy mi történik vele ?! To- 
jvábbá ki ne hallott volna már Lucza nap­
járól, melyet deczember 13-án szoktak, 

I hogy úgy mondjam megütni, ezenkívül 
I szent György éjjeléről, mikor megszólalnak 
az istállóban a tehenek és a lovak, és ha 
gazdájuk hallgatód zni megy közéjük, ki 
veszi a beszédükből (?) hogy mikor fog 
meghalni ? Olvastam valahol, hogy egy 
babonás ember ostoba képzelődésében 
hangokat vélt hallani az istállóban és 
szentül meg volt győződve, hogy ő tudja, 
mert hallotta, hogy mikor fog meghalni ? 
S mire eljött az időpont, melyet magának 
merő agyrémből alkotott, — megőrült a

gondolattól. 
György éjén 
hogy öt héti 
Ezek tehát

Egy ismerősömet meg szent 
úgy megrugta saját lova, 

□ nyomta utána az ágyat, 
a babona következményei. 

Azonban a miket itten hirtelen eszembe- 
jutás után felsoroltam, csak kicsiny töre­
dékét képezik azon számtalan babonáknak, 
melyek a nép bitéi en nemzedékről nemze­
dékre élnek és tovább fejlődnek.

Agyrém, képzelődés, oktalan hit és 
1 semmi más. Hogy a lappok, finnek, indu- 
! sok, oroszok, japániak, meg az ókori ger­
mánok, tatárok, kelták között találunk 
ilyesmire, azon nem lehet csodálkozni, 
mert e népek műveletlen barbárok és nincs 
bennük egy szikrányi se a rendszeres, ter­
mészetes alapon nyugvó gondolkozásból, 
sőt ha úgy tetszik, ezeknél helyén is van 
a babonában való föltétien hit, mert a 
rossztól való félelem köveztében kissé 
féken tartják vad, vérszomjas indulatukat, 
kegyetlenségük kitöréseit. De hogy művel­
tebb népeknél és a mi viszonyainkról 
szólva, nálunk is ugyanilyen állapotok van­
nak, azon ne a csodálkozásunkat, de a 
kétségbeesésünket fejezzük ki. Felforgatott 
gondolkodásmódra, helytelen felfogásra 
mutat a babonás ember minden cseleke­
dete, melynek azonban rendszerint maga 
az illető issza meg a levét.

A kuruzslás, a gyógyításnak képtelen, 
természetfölötti módja, a legártalmasabb 
babonák közé tartozik. Százával pusztulnak 
el évente azok, kik hókusz pókuszok, 
abrakadabra, csodafüvek és más fejre álli- 

i 1 ott dolgok segítségével vélnek a bajukon 
változtatni. Becsületes orvoshoz a világért

Enyiért össze adnak
S négy liba
Elkel majd a lakziba.
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N. Pap Gyula.
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Kérdi tőle kenderesi molnár lánya :
Hogy párjáért a halaknak mit kívánna ? 
i.Od’adom kék szemedért 
Es dobogó szivedért,
Csak azért. Aranyos szép magadért! “

Visszafelel kenderest molnár lánya:
„Rósz szokás az s itt minálunk nem is járja 
Hanem szemet a szemért,
A szivet meg csak szívért.
Úgy bizony I
•főbb szokás ez, jobb bizony!

Felel erre bíró fia hamar jába:
„Hajtsuk cl hát Kis-Kenderes falujába ! 
Kettőt adunk a papnak,

Korongos esős nap volt, de tiniké előtt 
soha még derűsebb, ragyogóbb színben nem 
csillogott az elkésett őszi napsugár.

Yig volt és nagyon eleven. Boldog, na­
gyon boldog. Szerette volna körultánczolni az 
egész szobát, a házat, az udvart, az utczáfi a 
várost. Aranyos jókedv ömlött szét kedélyen. 
Szemei ragyogtak. Ajka nevetett. Kis kezé­
vel tapsolt.

Kezében tartja a drága kis levelet, a 
mely ezt a nagy boldogságot hozta szivébe. 
Szerelmes levelet. Az első szerelmes levelet.

Hát hinné az ember V S a kis lány nem­
hogy megbántva visszaküldte volna, vágj a 
mamának adta volna oda a levelet, ott tartja 
most is, egy negyed óra óta, a levelet, kezé­
ben s oly forrón szorítja kis markában a 
drága kincset, mintha attól tartana, hogy el 
akarják venni tőle . . .

Nem adná, ha akarnák is. No persze. — 
Vissza se küldte. — Miért is? — Neki szól, — 
egyenesen neki. Tinike kisasszonynak. „0“

maga adta át az ablakon keresztül. A vak­
merő . . . Az ügyes, a kedves! Megállóit. 
Kezet fogtak s a kis levélke már ott volt a 
Tiniké puha kacsójában.

Milj'cn jó, hogy a mama nem vette észre.
Csak az kellene még. A mama igen szi- 

I gom s nem érti a tréfát.
Istenem, — milyen jó is, hogy meg nem 

látta !,. . .
Es előveszi a levelet, azt a kis vékony 

! szelet, apró papirost, a mely össze van gyűrve, 
de azért jól olvasható. Egy szót kivéve, a mi 
elmosódott. Azt majd megkérdi tőle.

Es olvassa: immár ki tudja hányadszor. 
Lázban ég a két szeme, kipirul a gömbölyű 
kot orczája.

íme szereti. Szereti! Kimondhatatlanul 
— örökre. Es csak azt kéri, hogy vegye Ti­
niké is őt valamibe és nézzen rá jó szemmel.

Szegény Imre! Ezt igazán meg is érdemli. 
Ezentúl „jó szemmel“ fog reá nézni. Szépen, 
melegen, lágyan, a hogy egy szerelmes le­
ányhoz illik. . . .

Ha a mama megtudná! . . .
Ah, cgj' sikoltás metszi át a kis szoba 

levegőjét.
A mama!
Az áruló sikoly még figyelmesebbé teszi 

[ a mamát!
Gyakorlott szeme rögtön észreveszi, hogy
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sc mennének, hanem igenis azokhoz a 
Gyalázatos kuruzslókhoz, kik félrevezetik, 
megcsalják a népet, kihasználjak tudatlan­
ságát és jóhiszeműségét, hogy növeljek 
zsirukat. Ezeket kellene első sorban ki- 
pusztítani, ezeket a csodadoktorokat, kik 
mételyei e világnak. S ha nincs ember, ki 
elbolonditaná a népet, — magatol nem 
bolondul meg az soha.

Sokszor tettem már komoly megvita­
tás tárgyává a babonát. És az okos em­
ber ha nem is tanult, iskolázott, csak 
természetes esze legyen, befogja látni es 
kaczagni fog az ostobaságokon, miket 
sokan a megdönthetetlen igazságnak is­
mernek is. Akadtam már olyan emberre, 
ki teljesen elismerte a babona mindenfele 
nemének a határtalan együgyüségét, de 
egyet maga is hisz a sok közül, meit ta­
pasztalta. És ilyen ember számtalan van, 
a műveltebb körökből is. Azt hiszi, hogy 
tapasztalta, hogy megtörtént vele, pedig 
bizonyos vagyok benne, hogy véletlensegen 
alapul az egész vagy képzelődésen.

Nem! szeretett magyar népem. Légy 
meggyőződve róla, hogy a babonaság bái- 
mely neme, a gombostű-kölcsönzéstől meg 
az ólomöntéstől fel egészen a kuruzslásig, 
vagy a kísértetekben való hitig, oly kép­
telenség, oly természetellenes, hogy azok­
nak megvetésében a józan gondolkodású 
ember egy pillanatig sem kételkedik. Ne 
hagyd magad félrevezetni magyar nép, ne 
higyj el semmi olyast, mi egyszerű világos 
felfogásoddal ellenkezik, hidd csupán azt, 
a minek természetszerű, következetes ma­
gyarázatát tudod adni. Ha ezen egyszerű 
tanácsomat követitek, sok kellemetlenség­
nek. sőt szerencsétlenségnek fogjátok elejét 
venni. És ha a Debreczeni Lapok nagyra- 
becsült olvasói tudatára jönnek annak, 
hogy a babona milyen helytelenség, hogyan 
ellenkezik a józan fölfogással és a vallások 
parancsaival, akkor igyekezzenek másokat 
is erről meggyőződtetni, mely fáradságuk­
ért csak háláját vívhatják ki a jövő nem 
zedéknek. ____

A hűsítő italokról
A sok mindenféle hűsítő italok, s egyébb 

hűsítő szerek, melyek ma már oly nagy szám­

ban és különlegességben vannak elterjedve, 
épen nem mai találmányok. A melegedőké-U 1)611 IIVIII Iliül UUtuuuuvv*».- , ,̂
ken már régen szükséget erezték az..^ye11® 
nek. s e czélra havat igyekeztek gödrökben
eltartNagy Sándorról fel van jegyezve, hogy 
mikor Indiában Hatra városában táborozott, 
harmincz vermet hóval töltetett meg, es tölgy­
fa-levéllel fedetett be. Plutarch említi, hogy a 
hóvermeket tőzekkel és durva szövetekkel 
fedték be másutt, mint Spanyolország es 1 or- 
tugáliádan e czélra még füvet és tehentragyat
is használtak. . .

Italul használták a megolvadt havat, 
vagy a borhoz töltötték azt, vagy még gyak­
rabban a bort hütötték benne úgy, hogy azt 
az edényekkel bele állították.

A hó ugyanis többféle tisztátalansagot 
tartalmazott, melyek a bor színét és izét nem 
a legkellemesebbé tehették, mint számos ira­
tokból kitűnik. Éjszaki vidéken e czélra a je­
get használták.

El lehet gondolni, hogy ama természetes 
hütőszer az ókorban épp úgy nem volt kepes 
az igényeket kielégíteni, mint mai nap. igye­
keztek tehát a vizet más módon meghittem. 
Galenits említi, hogy Egytomban, hol jég, no 
és hideg források nem voltak, szokásban volt 
a felforralt vizet a kőkorsókban a hazak leg 
magasabb részeire tenni, melyek ott reggelre 
lehűltek és nappal hűvös helyre állíttattak, 
úgy hogy a korsó megnedvesittetett es zöld 
falevelekkel csavartatott körül.

A mesterségesen hűtött italok használata 
rendkívüli le dületet nyert a salétrom hasz­
nálata által. Villafranca Balázs olasz orvos, 
ki 1850-ben Rómában tartózkodott, egy akko­
riban megjelent kis latin folyóiratban írja, 
hogy a gazdag rómaiak a vizet és a bort 
hosszunyaku palaczkokban snlétrom-oldatban 
teszik lehűtés végett. . ,

Ugyanott az eljárást részletesen leírja es 
utasítást is ad a salétromnak az oldatból újra 
előállítására. Különös, hogy sok idő telt el, 
mig a salétrom helyett más sókat is kezdtek 
használni. Sartorius 1626-ban irta, hogy a 
konyhasó és hó keverékével a vízből mester­
séges jeget készített, s más hütőszerek csak 
a XVIÍ-ik század közepén lettek ismeretessé.

Könnyen felfogható, hogy a déli népek 
és különösen az olaszok nem nagyon hajlan­
dók voltak a hűtő keverék használatára 
mig az éjszakon — lákók ezeket csak játék­
nak tartották. így Francziaországban csak a 
XVI. század végén jelentek meg a kihatott 
italok. Champier orvos, ki I. Ferencznek v. 
Károlylyal és III. Pál pápával történt össze­
jövetelénél jelen volt bámulva nézte, hogy az 
olaszok és spanyolok havat dobnak a borba. 
A francziák csak II. Henrik Mediczi Katalin­
nal való házassága után tanulták el a szeszes 
italoknak, me yek közzül az erősebbeket

liqueuröknek, a gyengébbeket liinonedooknak 
nevezték, lehűtését. A lehűtött italokat aztán 
annyira megkedvelték, — hogy azok haszná­
lata a XVII. század eleje > már általános volt. 
Ekkor jött egy olasz, Gouteaux Prokop azon 
gondolatra, hogy a nyúlós édes likőröket 
megfagyassza, s ezzel fel lett fedezve a fagy­
lalt. mély úgy akkor mint most különösen a 
nőknek kedvencz csemegéje.

Az uj csemegének rendkívüli kolete tá­
madt, annyira, hogy 1876-ban, Párisban 250 
limonádés volt kik egy ezéhhó alakultak.

A 17-ik század végén a kormány jónak 
látta monopolizálni. A monopólium bérlői fel­
emelték a készítmények árát, nem törekedtek 
mindég előállítani, s a fogyasztás ismét any- 
nyira csökkent, hogy a fagylahkereskodést is­
mét szabaddá kellett tenni. A magán szorga­
lom ismét diadalmaskodott a viszonyok felett 
s minél mesterségesebb lett a készítmények 
összetétele, minél jobb lett azok ize, annál 
jövedelmezőbb lett — az üzlet.

Sokan azt hitték, hogy csak nyáron le­
het az egészség hátránya nélkül j get fogyasz­
tani, és csak Procop utódja Dubrisen kezdett 
az év minden szakában jeget tartani készlet­
ben.

Kezdetben csak kánikulában volt élénk 
a kereslet, s csak akkor kezdett az év min­
den szakában általánossá válni mikor az or­
vosok betegeiknek ajánlották.

A fagyasztásra több féle keverékeket 
használnak mai nap is, melyeknél a főalkat­
rész természetesen a jég, s mellé jönnek az 
egyszerű konyhasóktól kezdve a különféle ve- 
gyészileg előállított savak, melyek alkalma­
zásának sikere a melegségtől függ.

A gomba és a gombamérgezés.
Most, midőn különösen nagyobb mony- 

nyiségü gomba kerül a piaczra, sőt faluhelyt 
is napirenden van a gomba élvezete, időszerű­
nek véljük e lapok t. olvasóival megismertetni 
az e részben szükséges elővigyázati szabályo­
kat — hogy ezeket tudva — elejét vehessék 
a netalán! gombamérgezésnek.

A legelső óvatosságot alkalmazzuk a 
gombák vásárlásánál, mert arra nézve, _ hogy 
az ennivaló és mérges gomba között micsoda 
megkülönböztető jel van, a legtöbb ember 
nem bir kellő tájékozottsággal, mert hát tu­
lajdonképen megbízható és biztos jel nincs is 
a jó és a mérges gombák között. A mérg es 
gomba épen olyan szép fehér — és nem 
kékellő — husu, épen olyan jószagu lehet és 
ép úgy nem feketíti meg az ezüst kánál at, 
mint az ehető gomba. Ennélfogva csakis úgy 
óvakodhatunk biztosan a gombával való mér­
gezéstől, ha olyan gombát, melyet biztosan

no-

kis

Tinikével valami történt. Zavart, ide-oda for­
dul, kezei izgatottan járnak s alig tud szó-
Inoz futni» . , 1._ Mi bajod, Tinike? — kérdi a mama.

Tinike nem szol, csak fájdalmas, szén- 
vedő tekintete árulja el, hogy nem jól érzi,
magát. . I

" __ De hát szólj, mi bánt ? — faggatja |
az anya.ke Arczán is látszik, mily
hezen jut szóhoz. S csak nehezen szól:

— Semmi anyám, egy kis főfájás.
S hiába anyai szigor és furfang: a 

leány semmit sem vall • a mamájának.
Ámde vall annak a bolio fúrnak, a ki 

eo-y órával később ismét arra sétál s egy pil- 
lanatra ismét megáll Tinike ablakánál. 

Izgatottan kérdezi:
— Olvasta?
— Igen, — suttogja a kis leány. I)e egy 

szót nem "kívántam elolvasni.
— Melyiket ? Mutassa.
_ A levél nincs itt. A mama . . .
_ Meglátta ? — kórdé sápadt arczczal

^ Majd meglátta, — felel a leányka és 
■hamis mosolylyaí, melyből a nő eszélyessége 
már is kicsillan, hozzá tette:

— De lenyeltem .... A. A.

A remete.
Nyár derekán volt.
Tarnay major tulajdonosa házának pit 

varában állott, mellette fiatal felesége Olga.
— Ne vágj oly kétségbeesett arezot Olga; 

mikor mindnyájan hálát adhatunk az , égnek, 
hogy bő termésünk van az idén — szólt Tar­
nay feleségéhez.

Igen kedves férjem, okunk van vidám­
nak lennünk ; csak apámról nem feledkczhc- 
tem meg. Ha tudnám, hol van? De hírét sem 
hallottam.

Olga én feleségül vettelek; emlékeztos- 
selek-é hitvesi kötelességeidre. Te elhagytad 
apádat, hogy férjedet kövesd. Szót se haljak 
többé róla, különben baj lesz.

— Igen Károly, te szívtelen, durva vagy. 
Az a nagy nyomor, mely érte, nem indította 
meg szivedet. Mikor vagyonát szerencsétlen 
üzletek s a rossz termés következtében elve­
szhette, akkor meg kellett volna könyörülnöd 
rajta s akkor bizonyára meg is áldotta volna 
frigyünket.

— így is férj s feleség lettünk — vála­
szolt hidegen Tarnay, — az ő szerencsétlen­
sége az én szerencsém volt. Különben ura 
lettem volna-e ennek a majornak.

Olga sírva takarta el arczát s bement a 
házba.

Vérvörösen nyugodott le a nap.
Pista, a juhász, hazatért. Úrnője elejébe

ment. ,
— Nos, Pista, hogy állunk a marhával,

megtaláltad?
— Mindenütt kerestem, asszonyom. Meg 

egy ördög árokba is leszállottam. De gondolja 
el, asszonyom, mit láttam ott — nem, nem 
mondom — borzadok, ha rá gondolok — egy 
kunyhót, — az ördög tanyájának tartottam - 
falevelekből, lombokból összetákolva.

— Tovább, — nem láttál valakit a kuny­
hóban ?

— De igen.
•— Beszélj már! .
— Összeszedtem bátorságomat s közei 

kúsztam a kunyhóhoz. Egy öreg, fehér sza­
kálla ember ült előtte; s valami fenyőgalyon 
faragcsált.

— Ki volt az a fehérszakállu férfi ?
— Csak akkor ismertem meg, hogy öt­

ven lépésnyire kerültem tőle. .
— Ember, minek gyötörsz? — Szólj, Ki

volt ?
— Fölösleges mondanom, asszonyom, 

hisz úgy is tudja — édes apja volt!

zőkre.
Enyhe, csillagos nyári est borult a me- 

Tarnay éppen most tért vissza a város-
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ennivalónak nem ismerünk, nem is eszünk
m g Gombából soha sem jó sokat enni. A 
gomba nem jóllakásra, hanem inkább cse­
megéül való. Tévés az a vélemény, hogy a 
gomba nagyon jól táplál s hogy annak valami 
hasznos hatása volna. Kiválik épen ne együnk 
sokat a nagyon zsírosán készült gombából 
sem, mert akkor még az ehető gomba is na­
gyon megárthat.

Hogyha a gomba megártott, akkor ren­
desen egy fél, vagy egy óra múlva, vagy 
-valamivel későbben az evés után fájó, égő 
érzés támad a gyomorban. Hányásra ingerel­
hetünk és szédülünk. Csakhamar hányás, has­
menés mutatkozhatik; e mellett nagy izga­
tottság támad, kivált, ha a betegben gombával 
való mérgezésnek gyanúja fölébredt, Izgatott­
sághoz könnyen görcsek szegődnek, félre­
beszélhet, egyszóval nagyon megriasztó tüne­
mények témadhatnak.

' Ha e tünemények valamelyikét vagy 
többjét észreveszszük, legelső teendőnk a1 tése, vagyis a telkek megszerzése mellett sza- 
gyomrot tartalmától megszabadítani. Ezt el- vazott 32. ellene pedig 44 bizottsági tag. 
érjük a hányás előidézésével. A beteg igyék í Tárgyalás alá került a tiszántúli ev. ref. 
lágymeleg vizet, a melyhez kávéskanálnyi I egyházkerület püspökének ama kérvénye, 
szódát (bicarbone sodae) adtunk. Feküdjék j melyben a jogakadémiai tanszékkel járó díja­

zásnak 174 írttal levő kiegészítését kéri. A 
tanács hasonló értelmű javaslatát a közgyü-

Gvors egymásutánban három rendkívüli 
ülés legfontosabb tárgyát képezte a 

Széchényi-utczai iskolák helyett Kádas-utczán 
az elemi iskola czéljaira szükséges telkek 
megszerzésének a kérdése.

Sokkal többet foglalkoztunk már ez 
ügygyei, semmint ezúttal legkevésbbó is fenn­
foroghatna a szükségessége annak, hogy is­
métlésekbe bocsátkozzunk. A fő, a mire ezu- 
tal kiterjeszkedhetünk, a közgyűlés határo­
zata lehet. Érdemleges vita fejlődött ki a fe­
lett, hogy a megjelölt, a szóbanforgó telek 
érdemes-e arra, hogy iskolai ezélokra meg- 
szoreztossenek.

Gróf Dégonfcld József elnök felteszi a 
kérdést, hogy a közgyűlés elfogadja-e a ta­
nács előterjesztését, hogy tudniillik megsze- 
reztessék-é a Kádas utczaí telek, igen-e, vagy 
nem ?

Ingatlan megszerzésekről lévén szó, a 
névszerinti szavazást ejtették meg. A szava­
zás eredménye lett, hogy a tanács előterjesz

hasára s fejét mélyebbre hajtva a fekvőhely­
ről, törekedjék a hányást elősegíteni. Ha ki- 
liányta magát, minek az a jele, hogy a meg­
ivott viz tisztán jön ki a gyomrából, tegye 
magát nyugalomba. E közben hideg vizes 
borogatást tehetünk a fejére, hogy a főfájást 
csillapítsuk. Ha a hányás ingere tovább is 
megvolna, adjunk neki kevés jégbehütött 
savanyu vizet.

E közben azonban no mulasszuk cl, hogy 
a további teendőkre nézve orvost hívjunk se­
gítségül.

Városi közgyüllés,
Debreczen, jid. 26.

A városháza nagy tanácsterme ma dél­
előtt, daczára a rekkenő hőségnek, csaknem 
egészen megtelt. A törvényhatóság bizottsági 
tagjai jöttek össze, hogy részt vegyenek a 
város júliusi rendes közgyűlésén.

Kevéssel kilencz óra után nyitotta meg 
a gözgyülést gróf Dégenfeld József főispán.

A miniszter óhajához és a tanács előter­
jesztéséhez képest a közgyűlés ina elfogadta, 
hogy Debreczen város újabb két gőzfertőt- 
lenitőt szerezzen be.

A gőzfertőtlenitők beszerzésére vonat­
kozó költség a jövő évi költségvetés rendkí­
vüli rovatába vétetett fel. A gőzfertőtlenitők 
kezelésével a hivatásos tűzoltóság bizatik meg, 
akik hivatásuk teljesítése közben hatósági 
személyeknek tekintendők.

lés elfogadja.
Elfogadja ezután a kollégiumi olvasókör 

javára a tanács által egy évre javasolt 300 
írt segély megadását is.

Ezután került rá a sor a nagycserén ki- 
használatra kerülő famennyiség beszállítására 
vonatkozó két ajánlat kérdése. A Steinberger 
Gyula iparvasut vállalata s mások tengelyen 
való szállítási ajánlatával szemben Steinfeld 
Mihály azt javasolja, hogy a famennyiség be­
szállítását a város ne adja ki magánvállal­
kozónak, hanem épitessen a város maga egy 
iparvasutat. Kiszámítás után mondhatja, hogy 
a városnak Így kevesebbe kerülne a t'ameny- 
nyiség szá litása, mintha magánvállalkozóval 
lépne szerződéses viszonyba A nagycsere ki­
használása után az iparvasutat a város kitü­
nően felhasználhatná a város téglavetőjénél, 
ahova ma is a legrosszabb ut vezet, daczára 
annak, hogy eddig már kétszer is kikövezték.

Simonny Imre ellene van annak, hogy 
a fa tengelyen szállíttassák. Az ut elrontásán, 
a növényzet pusztításán kívül bekövetkeznék, 
mint ahogy a múltban be is következett, hogy 
a szállító kocsisok elejtenék, elpocsékolnák, 
megrongálnák, sőt mi több, akadna közöt ük 
olyan is, aki eladná a fát és igy megkárosí­
taná a várost. Kéri a Stoinberger Gyula aján­
latának az elfogadását.

Gróf Dégenfeld József azután felteszi a 
kérdést, hogy a tanács előterjesztését elfo­
gadja-e a közgyűlés, vagy nem ? A megejtett 
szavazás eredménye az lett, hogy a tanács

előterjesztése a túlnyomó többség által egész 
terjedelmében elfogadtatott,

A hosszan lefolyt tárgyalás után már 
kevéssel egy óra előtt került rá a sor az 
ártézi kút ügyére; arra az ártézi kútra, mely­
nek romjai a nagytemplom előtti bódé képé­
ben éktelenkedik a különben csinos területen, 
arra az ártézi kútra, melyből ugyan soha vizet 
nem kapott a város és mégis belofult száz­
ezer forintja.

A tiszti főügyész hosszú, gondosan ki­
dolgozott jelentése után, a jog és pénzügyi 
bizottság, majd a tanácsi javaslat meghallga­
tása után Dr. Bakonyi Samu, Kardos Samu 
szólaltak fel. Utóbbi javasolja, hogy adassék 
ki az ügy egy bizottságnak, amelynek hiva­
tása legyen megállapítani, hogy a volt és 
nyugalmazott főmérnököt az ellenőrzés torén 
nem terlioli-o mulasztás.

A tanács előterjesztése a közgyűlés által 
elfogadtatott.

Minthogy a város ingyen telket ajánlott 
a vasúti gépjavító műhelynek, a közigazgatási 
bejárás alkalmával három helyet jelöltek ki. 
A mühelytelop létesítésére a főügyész a do­
hánygyár mögött elterülő helyet ajánlja, ahol 
a telekmegszerzés is kevesebb áldozatba ke­
rülne. A tervbe vett többi hely mind olyan, 
amely a nagy áldozat mellett, számos nagyon 
is számbavehető, alig leküzdhető akadályokat 
gördítene a mühelytelop korábbi megvalósí­
tása elé.

A tiszti főügyész jelentésére a tanács azt 
a javaslatot terjeszti a közgyűlés elé, hogy a 
gép-és kocsijavító műhely czéljaira szükséges 
telek 35268 írt 80 kiért, — tehát még áldo­
zattal is a törvényhatóság terhére megszerez­
tessék s hogy e területeket a város saját 
földterületével együtt az államnak ingyen bo­
csássa át.

A városnak különféle csatornázása és más 
költségekkel harmineznyolezezer forintjába 
kerülne a gyártele]) helyéül szükséges terület, 
a mely összeg a nagykölcsön terhére véte­
tik fel.

A tanács ily értelmű javaslatát a köz­
gyűlés elfogadta.

Mintán a közgyűlés még nehány kisebb 
ügyet elintézett, kevéssel egy óra előtt vé­
get ért.

Debreczeni hírek.

ból s feleségével kívánt beszélni. Az egész 
házban kereste, minthogy nem találta sehol- 
sem, a cselédnél tudakozódott utánna. Ez azt 
mondta, hogy nem tud semmit, de látta as­
szonyát beszélni a juhásszal.

Tarnay elhívta Pistát s kérdezte :
— Hol van feleségem?
— Nem tudom uram !
— Előbb beszéltél vele ; tudod hol van!
— Csak azt mondtam neki, hogy a marha 

helyett, apját találtam meg !
— Apját? Itt van? Tán nem hoztad ide?
— Nem uram I
— Hol van nőm ? Nincs otthon.
— Akkor valószínűleg másutt lesz :
— Bolond 1 Megmondtad, hol van apja ?
— Meg I
— Akkor az öreg után szaladt!
— Lehetséges, uram. Ha kívánja, elkí­

sérem oda, maga úgy som találná meg az utat.
Egy sziklaoduban volt a remete guny- 

hója. Tarnay erősen zörgetett az ajtón, mire
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somért!
— Ki mondja, hogy leányom itt van ?
— Ne kérdezz sokat; hanem add ide 

leányodat, mert különben felgyújtom házadat! 
— Leányom nincs itt, hagyj békében.

— Hazudsz öreg; a feleségemet akarom! 
A remete becsapta az ablak szárnyát.

Magas lángokban égett a remete guny- 
hója az ördögárokban.

Hirtelen megjelent Olga. Hangos kiáltás­
sal omlott apja karjaiba. Az öreg ember min­
denről megfeledkezve, reszkető karokkal ölelte 
át leányát s folyton azt suttogta:

Gyermekem, egyetlen gyermekem !
Hadarva mesélte el ezután, hogy elakart 

jönni, de az erdőben eltévedt s hirtelen vette 
észre a tűz vörös fényét.

Tarnay szemébe talán először életében kö­
nyök szöktek. Nem ment egy lépést sem előre.

— Gyermekem szólt tompa hangon az 
öreg — a dolognak véget kell vetni. Ha fér­
jedet jobban szereted, menj hozzá, ha apádat, 
úgy hallj meg velem együtt.

— Apám, apám, hát legyen! Szent Isten 
kegyeidbe ajánlom lelkomet.

Az öreg remete lassan húzta ki a kést s 
a lángok fényénél erősen csillogott pengéje. 
Tarnay a félelemtől uralva, megtörve állott. 
Szótalanul nézett maga elé és mielőtt jófor- 

tudta volna, mi történt, két véres hullaman
hevert az égő kunyhóban. L.—N. —

* Debreczeni ifjú a hullámsirban.
Megírtuk, hogy a napokban négy fiatal ember 
fulladt a csorbái tóba, a kik közül egy deb- 
reczeni fin ; Török Péter bírósági végrehajtó­
nak a fia. A holttesteket a § leggondosabb 
keresés daczára még most sem találták meg. 
A csorbái tó fenekét embermagasságnyira 
borítja a fii és moszat s ez teszi kiválóan 
nehézzé a holttestek megtalálását. Szentiványi 
József, a fürdő tulajdonosa Fiúméból búvá­
rokat hozat, a kik villamos lámpákkal igyek­
szenek majd felkeresni a hullámsirba temetett 
fiatal embereket.

* A kolera ellen. Debreczen város 
egészségügyi hatósága az idén is megtette a 
szükségesnek mutatkozó óvintézkedéseit a 
szállingó kolera hírekkel szemben. A kerületi 
rendőralkapitányságok, a kerületi orvosok 
közbenjöttével szigorral ellenőrzik a piacz- 
terok tisztántartását. Az utczák, udvarok stb. 
tisztántartása, a szükséghez képest fertőtlení­
tése is elrendeltetett; a barakkórház termé­
szetesen rendben, teljesen felszerelve áll.

* Előkészületek a tanszerkiállitásra. 
A debreczeni országos tanszerkiállitásra az 
előkészületek serényen folynak. A kereske­
delmi akadémia termei és folyosói, nemkülön­
ben a kollégiumnak a kiállítás czéljaira 
átengedett helyiségei megtelvék szekrények­
kel, állványokkal, amelyekre a kiállítók el 
fogják helyezni a bemutatandó tárgyakat. 
Itt említjük meg, hogy kollégium anyakönyv- 
tára ós a múzeumok a tanszerkiállitás ideje 
alatt a közönség előtt megtekintés czéljából 
mindennap nyitva lógnak allani.

* Hódmező-vásárhelyi küldöttség 
Debreczenben. Hódmező Vásárhely sz. kir. 
városa újjá akarja szervezni közigazgatását. 
E czélból Szikszay D. tanácsnok, Banga 
Péter főszámvevő és egy jegyzőből álló kül­

döttséget bízott meg, hogy néhány nagyobb
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város szervezetét, küzigasgatási iigy;;.vz.-!vs.‘i 
a helyszínén tanulmányozza. A küldöttség 
tegnap Debreezenbe érkezett s legelőször is 
Simonfiv Imre kir. tanácsos polgármesternél 
tisztelgett. A polgármester utasította a hiva­
tali főnököket, hogy a hódmező- vásárhelyiek­
nek minden felvilágosítást készségesen adjanak 
meg. Az ügykezelésről legelőször a számvevő­
ségnél informáltálta magát a küldöttség. _ s 
ez igénybe vette üz egész délelőttöt. Dóiul un 
az igtató. kiadó és levéltári hivatalokat láto­
gatják meg.

* Halálozás. Szigeti Y áss György 
Beregmegye levéltárnoka tegnapeste Bereg­
szászban életének 80 évében hosszabb szen­
vedés után elhunyt. A megboldogultban dr. 
Vass Antal debreczeni kir. törvényszéki biró 
édes atyját, Kosa Barna, a „Debreczen“ ciinü 
lap szerkesztője pedig apósát gyászolja.

* Uj rendörfcgalmazo. Gróf Gegenfeld 
József főisgán a mai városi közgyűlés végén 
Margitay Sándor közigazgatási gyakorin kot 
tiszteletbeli rendőrkapitányi fogalmazóvá ne­
vezte ki.

* A miniszter érmei a tanszerkiálli- 
tásra. F. évi auguszlus hó 18-án nyílik meg 
az országos tanszerkiállitás Debreczenben. A 
kiállítás elnökségét a közoktatásügyi minisz­
tériumtól ma sürgönyileg értesítették, hogy 
br. Eötvös Loránd miniszter a tanszerkiállitás 
részére állami dijakul 50 darab érmet ado­
mányozott, jelezvén ezáltal is, hogy mekkora 
fontosságot tulajdonit az ügynek. A közok­
tatásügyi miniszter különben a saját hatás­
köréből is tagokat fog kinevezni a jurybe.

* Üdvözlő felirat báró Eötvös Lo- 
rándhoz. Báró Eötvös Loránd vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter, miniszterré való kine- 
veztetése alkalmával leiratot intézett a városhoz, 
a melyben a kineveztetést tudatja. Ez a leirat 
a mai városi közgyűlésen szőnyegre került, 
A gyűlés örvendetes tudomásul vette azt és 
elhatározta, hogy a miniszterhez üdvözlő fel­
iratot intéz.

* Szerencsétlenül járt kocsis. A m.
héten megírtuk, hogy Dr. Burger Péter 
kocsisa, amint a szekérről leesett, súlyos sé­
rüléseket szenvedett. Azóta a közkórházban 
feküdt súlyos betegen s daczára a gondos 
ápolásnak, állapotában a legkevesebb javulás 
sem állott be. Görcsrohamai oly magas fokra 
hágtak, hogy tegnap délután négy órakor 
óriási kínok között meghalt, A szorgalmas és 
becsületes legényt ma délután temették el.

* A Magyart testvérek hangversenye. 
A Magyar! testvérek kitűnő zenekara vasárnap 
délután a Margit-fürdőben hangversenyt ren­
dez. Növeli e hangversenynek az érdekességét, 
hogy a jövő vasárnap pedig Bácz Károly "ki­
tűnő zenekara fog szintén a Margit-fürdőben 
hangversenyezni. Mind a két hangverseny 
délután lesz s azokon belépő dij nélkül részt 
vehet a közönség.

A kárt szakértők 
teszik s e mellett a
netel s nagyobb részben 
helyreállításán ik ideje 
telni fog.

A harangok 
vei csőditette ki

közel félmillióra
gyár üzeme is szü

az
alatt

okozott kar 
is szüne-

szüntelen kongása ezre- 
a népet a tűz helyére, 

ahol a vész egymást felváltó jelenetei, 
terjedelmének szemlélése, amily rémes, ép 
oly izgató volt. Az uj, három és fél eme­
letes malom, a gépház, a liszt és búza 
raktár a közzel fekvő virágágyak mind a 
hatalmas lángnyelvek ma talékává lettek.

Az „István“ gőzmalom uj malomépü­
letének a tisztítójában keletkezett a tűz, 
amely tisztitót deszkából készült átfolyó 
csövek kötötték össze az éjjel nappal meg­
szakítás nélkül ütembe álló malommal.

A tisztítóban dolgoztak Szepessy, 
István, Molnár István és Szabó Sándor. 
Ők vehették legelébb észre a tüzet s a 
támadt füstfellegben nem menekülhettek 
meg.

A tisztítóban (koperei) nagyon, szinte 
szédítő gyorsasággal járnak a kerekek, a 
hatalmas hajtó erőtől a kefék gyors moz­
gásából keletkezhetett esetleg az a szikra, 
amelyből oly hatalmas, rövid idő alatt 
óriási rombolást végző tűz támadt. A 
tisztítóban keletkezett tűz gyorsan emész 
tette a száraz buzaszemeket és épület 
farészeket.

Mélyen megdöbbentő, hogy a tűznek 
emberélet is esett áldozatul; hárman ma­
radtak benne a fojtó füstfelhőtől telitett 
malomban, jajveszékelve menekülést ke­
resve. A malom földszinti terménél nem 
juthattak tovább, ott fúltak meg. Kevés 
idő múlva három emelet összes géprészei 
vei szakadt alá s maga alá temette a há­
rom munkás embert is.

A szerencsétlenségben hála a városi 
és gyári tűzoltók megfeszített munkássá­
gának, a katonaság és rendőrség által 
fentartoit rendnek és fegyelemnek, a többi 
épületeket mind megmentették.

A tűz keletkezésekor kisebb északi 
szél fút; az időjárás kedvezőtlenebbé vál­
tozása kiszámíthatatlan kárt okozhatott 
volna, csakis a beállott szélcsend mellett 
volt a tűz lokalizálható.

Karácsony Gyula, Kiss Kálmán, Körner Géza 
Keresztényi Antal, Ivürthy János, Márton
József, Plachy Kálmán, Bácz 
Kornél, Simon József, Tóth 

Zsigmond Elek. A 
kezdődik.

Fercnez, 
6 órakor

Béla, Skarkai 
Lajos, Weisz 
mulatság este

Az „István“ gőzmalom égése.
A kora hajnali órákban megkondultak 

a vészharangok. A város lakosságának 
egy jó része, akiket a vészharangok zú­
gása felébresztett, csakhamar megtudta, 
hogy az „István“ gőzmalom lángokban áll.

Első pillanatban mindenki tartózko­
dással fogadta a hirt, de a valóról csak­
hamar meggyőződhettek. A város északi 
része felett messze belátszott a hatalmas 
lángnyelv, a sűrű füstfelhő, a szerte szálló 
szikra eső, amely a malom égése által! 
keletkezett. 1

Megdöbbenés vett erőt a város talpon 
termett közönségén s a megdöbbenésnek! 
hatása alatt állunk c pillanatban is. Aj 
gondviselés nem engedte, hogy e gyár, 
mely a város oly nevezetes közgazdasági 
tényezőjét képezte s amely emellett annyi 
mukás kéznek nyújt foglalkozást, végkép 
elpusztuljon, de a kár mégis tetemes; 
megfeszített munkának, sok kedvező körül­
ménynek kell össze működnie, hogy azt 
teljesen helyre pótolhassák.

Hajdumegyei hírek.
Közigazgatási távbeszélő Hajdume- 

gyében. A telefon rendkívüli fontosságát a 
közigazgatásban a kereskedelmi miniszter is 
kellőleg méltányolta s éppen ezért kívánatos­
nak tartja, hogy a milleniumra a vármegyék 
telefonnal kössék össze a központi székhelyet 
a járások székhelyével. A miniszter leiratot 
is intézett e tárgyban a megyékhez. Egyik­
másik vármegye örömmel vette a miniszter 
óhaját s azt igyekszik megvalósítani; igy Bé­
késvármegye közelebb már ki is építi az 
egész megyét behálózó vonalat. Hajdumegyé- 
ben, különösen terjedelménél fogva is nagyon 
helyén volna a közigazgatási telefon berende­
zése, de sem az intézőknek, sem a törvény­
hatóságnak nem jutott eszébe, hogy e fontos 
újítást behozza közigazgatásunkba.

Polgármester-választás. H.-Szoboszlón 
az elhunyt Tory Albert polgármester helyére 
f. hó 29-én, vasárnap történik meg az uj pol­
gármester választása a városháza tanácster­
mében, Rásó Gyula kir. tan. alispán elnöklete 
alatt. A kombinációk a jelöltekre nézve már 
megindultak

A mulató Szoboszló. A Hajdu-Szo- 
boszlón időző fiatalság augusztus hó 4-cn a 
város erdejében nyári tánczmulatságot rendez. 
A rendező bizottság tagjai : Csapó Kálmán, 

Cseke Miklós, Czeglédi József, Grósz Sámuel,

Mézes hetek.
i

A hogy az iró phantasiája megalkotja.
Gyöngyszin tapétás, megyszin virágos 

boud'dr illatos levegőjében, derengő félhomá­
lyában, habkönnyű reggeli ruhában ott ül a 
nő a kereveten.

Ä férfi lábai előtt fekszik a pamlagon 
az asszonyka bársony ke-eit szorongatva

A coutol tükör alatt az óra 12-tőt mu­
tat. Dél fele jár az idő.

A szerelmes szivü asszonyka, ki alD 
látszik a formás tagjait körül ölelő csipke 
közül, ki egészen olyan összekuporodott hely­
zetében, mint valami tünder-baba, s az ifjú 
kinek szemében olthatlan szenvedély tüze 
lángol, észre sem veszik az előre haladott 
időt.

Előttük úgy tetszik, mintha vaHmi ró­
zsaszínű felhő ereszkednék le az aranyezirá- 
dás plafonról s körül folyva mindkettőjük kö­
rül, elszakítaná őket az egész külvilágtól.

Az aszszonyka felhúzza maga mellé apró 
lábacskáit elbájoló lustasággal s lehunyja egy 
perezre szemeit.

Micsoda édes gondolata lehet, ki tudja?!
Nyakán lepattan a vékony malatich 

gombocska s előtűnik rószaszinü hamvas nya­
kának folytatása, gömbelyü vállai.

A férfi felkuszik az asszony mellé szom­
jas ajkát oda tapasztja a fedetlenül maradt 
helyre.

Affektált ijjedséggel pattan fel az as­
szonyka, oda fut a consol tükör elé megiga­
zítani kibomlott hajfürtéit s e közben észre 
veszi kis időmérő hajszál mutatóit. Tizenkét 
óra.

Eszébe jut valami. Valami olyas féle, 
hogy az az édes ember, ki tettetett daezból 
végig feküdt a kereveten, talán éhes is leher.

Hiszen ez ne n olyan különös, az embe­
rek üres óráikban evéssel is szoktak foglal­
kozni.

Oda settenkedik mellé, mély tekintetű 
nagy, dióbarna szemeit ráfüggeszve a férjre, 
kérdezi:

— Nem éhes aranyom ? ! Nem sok idő 
múlva ebédelhetnénk. Majd azt eszünk a mit 
maga szeret. Jó ? ! Hát mit szeret ? !

A férfi felemeli az egész aszszonykát az 
ölébe, oda szorítja a keblére fejecskéjét-

Szeretem a szép szemed, piros ajkad, 
puha kacsóid, hullámos, illatos hajad, szeret­
lek egészen, minden porczikádban..............

II.
A hogy a valóságban van.

Az asszonyka arczán végtelen unalom 
ül. Kilátszik a szeméből, hogy a leány álmok­
ból felébredt a valóra.

A férj csak félig van felöltözve a haja 
boglyas a szakálla tele van pillével. A sze­
mei veresek. Nincs rósz kedve csak megvi­
selte az előtte való éjszaka.

Nem vacsorázott otthon, a házon kívül 
töltötte az éjt.

(Tudvalevőleg a legény-vacsorák regge­
lig is eltartanak néha.)

Az asszony közönyösen nézi végig a szá­
nalmas kinézésű ifjút. Nem azért mintha fáj­
na a szivének, csak úgy szokásból, talán, 
hogy az idő jobban teljék oda szól hozzá:

Délután vendógemk lesznek s te megint 
szégyent akarsz rám hozni? ! Te már egy 
cseppet sem gondolsz magaddal, arról nem is 
szólva hogy nem szeretsz. . . .

A férj szemei ide-oda kalandoznak, 
mintha nem is értené a mondottakat, hanvá­
gni belekotorász zsebébe s némi érdeklődés­
sel nézi, hogy hány óra.

Déli tizenkettőt mutatott az óra. Az 
asszonyka szavaiból csak az utolsó szókat 
ragadja meg figyelme. Arra azután felkaczag 
s rekedten válaszol:



Julius 29,

Édes asszonykám ne zsörtöljön, én sze­
retem magát is, azután szeretem a hús levest, 
krumpli körzetet, a spenótot tudja úgy jó 
higan .... Szóval éhes vagyok. . . .

Szatyi.

_ »DEBI1ECZEX1 LAPOK“

templom után a főiskola kis gyülésteremben magánszólista“ kívánságára a két

Újdonságok.

télén“ egyen urat, a „beesületérzési szem]) 
hiánya* miatt ezennel megrójjuk.

történnék meg. Többek felszólítására vagyok 
bátor alkalmazkodás végett proponálni ezeket.
Mezűberóny, 1894. július 24. Ili y é s Endre 
ev. ref, lelkész.

— Érdekes felfedezés. A vendéglőben 
megszólal a vendég : Mondja csak korcsmáros 
ur, hány liter,bort Ittam én meg tegnap este ■?
Korcsmáros: Összesen hat litert. Vendég: Hm, 
furcsa. Úgy látszik, hogy ha én rugók be, ak­
kor maga lát — duplán.

— Egy debreczeni életmentő főhad­
nagy. Gr e re n d ay József, Dobreczenben ál­
lomásozó honvédfőhadnagy, pár napi szabad­
ságra Bölcskére ment, ahol édes anyjának a 
nagy Duna mellett fekvő gyümölcsösét akarta 
mogtekin eni, a mikor a fürdő gyermekek ré- 
mületes sikoltozását hallja a Duna partjáról.
Az oda érkezett főhadnagynak siránkozva 
mutogatják a gyermekek, hogy egyik társukat 
a 14 éves Horváth Pannit elragadta a sodró
örvény. A főhadnagy önfeláldozásának köszön-1 nül lett elkeresztelve ez 
hető, hogy megmenekült a mar mar fuldokló 

a kit hajánál fogva megragadva

„szeméi v-
nt

ka-

— Egyházak. Az ov. ref. templomokban 
vasárnap a következő lelkészek tartanak 
istenitisztelotet, a nagytemp ómban Dicsőít 
József lelkész, a kőtemplomban Némothy 
Ijajos lelkész, az ispotály templomban Dr.
Nagy Zsigmond és a Kossuth-utozai tem­
plomban Mindszenti Imre s. lelkész. A római 
katholikus templomban reggel hót órakor 
csendes szent misét Tarnay Károly tart, dél­
előtt kilen ez órakor „Anna“ ünnep lesz infu- 
lás zenés misével, a melyet dr. Wolafka 
Nándor választott püspök, prépost-plébános 
tart, utána a szentbeszédet Sollinger Antal 
csanádi egyházmegyei áldozó pap mondja, 
fél tizenkét órakor csendes misét Kópis József 
tart. Délután három órakor „infuláns vespe- 
ráns“ lesz, tartja Dr. Wolafka Nándor vál. 
püspök, prépost-plébános, után na a rózsafüzér 
társulat ájtatossága lesz. Az ágostai hitval­
lású templomban istenitiszteletet Materny 
Lajos lelkész tart.

— Az ev. ref. egyház felsőbb leány­
iskola s a vele kapcsolatos elemi leány 
iskola Dóezy Giedeon igazgató tanár által 
összeállított értesítőjét vettük. A gondosan 
összeállított értesítőből kitűnik, hogy a felsőbb 
leányiskola az elmúlt iskolai évben 185 
növendéket számlált. A felsőbb leányiskola 
most már internálással is bir.

— Eötvös Loránd Debreczenben.
Báró Eötvös Loránd közoktatásügyi miniszter 
legközelebb meglátogatja városunkat. A mi­
niszter sürgönyileg tudatta a tanszerkiállitás 
igazgatóságával, hogy a kiállítás tartama 
alatt jövő hó 19-én, vagy 20-án lejön Deb- 
reczenbe, a tanszerkiállitást megtekintendő.

— Jóváhagyott közgyűlési határoza­
tok. A belügyminisztertől tegnap több városi 
közgyűlési határozat megerősítése élkozott 
meg. így jóváhagyta a nádudvari 11 hold 
birtok eladásának elrendelését, a ref. íelsőbb 
leányiskolára megszavazott 100,000 frt hozzá­
járulásnak külön alapként kezelését s ez alap 
után járó 5000 frt kamatnak az iskola részére 
kifizetését, végül jóváhagyta a közvágóhíd 
aug. 1-jére kitűzött megnyitását, elvetvén 
Szentessy János és társainak ez ellen tett 
félebbezásót: valamint megerősitette a vágó­
hídi hűtőkészülék és jéggyárköltségei fedezé­
sére vonatkozó határozatot.

— Pusztulás mindenfelé. Egyre job­
ban pusztul odakünn a mező, indul erősen 
veszendőbe az a termés, amit a tengeri Ígért.
Egyformán szomorú állapotokat jelentenek a 
városunkat minden oldalról övedző tanyákról.
A mező kihalt, legelő nincs s nagyon sok 
gazda igen komoly gondoknak néz elébe a 
takarmány hiány miatt. A tengeri sok helyen 
már alig hozhat a nagy szárazság miatt 
valamit. A szőllö talán még egyedül van 
jobbnak tartható állapotban a forróságban A 
legrosszabb állapotban van a tengeri úgy, 
hogy ahol például jobb időjárás mellett egy 
hold 40—50 forintot jövedelmezett, ott most 
alig van 20 forintos értékesítésre kilátás. Ha 
úgy rövid pár nap alatt esőt kapna a szom­
jas föld, az clsatnyult, meglohadt termés, 
valóságos áldás lenne, de ha a szárazság, a 
nagy forróság még hosszasabban is eltart, 
gazdáink érzékeny vesztességbe is jutnak.

— Tánczestély. Schaf János táncz- 
I unité július hó 29-ikén, vasárnap, özv.
Molnár Györgyné úrnő házánál (Burgondia)
Magos-utcza 100. szám alatt zártkörű koszorú 
estélyt rendez. Belépti-dij tetszés szerint. —
Kezdete 7 órakor.

— Tíz éves találkozás Debreczenben.
Kérem volt tanulótársaimat, kik a theológiai 
tanfolfamot Debreczenben | az 1884 évben ve­
lem együtt végezték, hogy szept. 20-ika he­
lyett a tanszerkiállitásra való tekintetből t i z 
éves találkozásunk idejét közmegegyezéssel 
aug 23 ikára tegyük. Jelzett napon a reggeli
istenitiszteleten a nagytemplomba megjelen- ---- ---------- „ , ,
nénk, s a tulajdonképe'ni találkozás mindjártségi magán szólista. — Az „erzeimessegi

gyermek,
húzott ki a vízből.

— Becsületes megtaláló. Akadnak 
néha bámulatos észjárású emberek. Ilyen 
többek között a mi emberünk is, a ki kopasz- 
fejű és rőtszakálu külvárosi atyafi. Kihelyez 
a zsebéből egy termetes és csinos bicskát a 
rendőrségnél és így szól:

— Itt adnak jutalmat a becsületes meg­
találónak"?

— Itt, felel a szeretetreméltó kapitány.
— No hát akkor ihol a bicska.
- - Találta.
— Igen.
— Jól van ez szép öntől, hogy behozta.
A mi emberünk a fejével int, hogy biz 

ez szép dolog.
— Majd kiliirdettetjük, folytatja a 

pitány.
— Mér ? ..
— Hát, hogy átvegye a gazda]a, a ki

elvesztette.
Felröhög erre az ember:
— Hiszen, könyörgöm, ezt a bicskát en 

veszte tem el! . - -
— Csak a fülét ne! Bizony nem szép, 

nem is humánus kedvtelés a íöllebvalóktól, 
akár mesterek, akár segédek, hogy mindég 
csak a fülét húzzák a tanoneznak, mikor a 
fején egyébb huzni s kabátjában egyébb 
verni való is van. Így gondolkodott velünk 
együtt a Stefi gyerek és mert így gondolko­
dott és mert nagyon sokszor részesült a füle 
a kifogásolt húzásban, hát végre is megszö­
kött a műhelyből. A szökés miatt bíróság ele 
került, ahol a fenti gondolatait nyilvánítani 
kötelességének tartotta, de azzal a meg­
jegyzéssel :

— En tudom, hogy az inas veressel nő 
fel; verjenek engem is, nem bánom, csak a 
fülemet ne húzzák, mert akkor nem hallok, 
de nem is látok! Kérem a tanoncz szerző­
désbe felvétetni, hogy a fülemet ne bántsák i

A Stefi gyerek eme kívánságát a ható­
ság méltányolta, annyival is inkább, mivel a 
húzásoknak némi nyomai is meglátszottak. 
Ha a fülhuzás nem volna oly gyakori, bizony 
a Stefi esete sem került volna ide, ahol tol- 
emlitése jóakaró oktatásul szolgál néme­
lyeknek.

— Egy „érzelmességi magánszólista“ 
levele. Vettük a következő sorokat: „Tekin­
tetes Lapszerkesztőség! Tegnapelőtt óczczaka 
két személytelen ur magához irányított és 
eoy kisassyonyka ablakánál szerenád pályára 
utasított. Hár'omfertá y óráig gyönyörű érzel­
mességi ábrándokat naturizáltam és egy sajat 
magyar szólófinálét az előkelőiség szempont­
jából megvioláztam, de mikor a fizetési punk- 
tumusság ideje volt, a két személytelen ur 
szaladási pályára vetemedett és megszegte a 
becsületes polgári irányosságot., Alásan felké­
rem, méltóztasson becses személyét újságban 
kinyilvánítani, hogy legyen egy kis becsület- 
érzési szempont a két személytelen egyen ur­
ban, mert nem becsületes reglama egy érzel­
mességi szólistát a megcsalás! pályára törvé­
nyesíteni. Személyes lakásom B . . . . utczan 
van. Czim P. I. liogedü naturista és érzelmes­

ig,
Kedvelte az italt egy öreg. Még éjjelre 

is az ágya mellé tette a pálinkását., „mert a 
jóravaló ember éjjel is megszomjazik.“

De egyszer már éjféltájban ki talált 
ürülni a pálinkás. Már pedig inni „kell“.

Csakhogy most éjnek éjszakáján mégis 
csak sok lenne fölverni a mindenesét, azt az 
egész istenáldott napon át úgyis eleget dol­
gozó. lótófutó embert, pusztán azért, hogy 
menjen le a pinezébe és töltse meg a pálin­
kást. Itt volt hát a maga helyén az a kör­
mönfont leleményesség, a miről nőm érdomtelo-

a történőt s a mely­
nek egész biztossággal votve a hátát, az öreg 
kikiált a mindenessének :

— Hej, te Istók ! Nem hallottad ? Úgy 
tetszett, mintha a pinezébe éppen most le­
pattant volna egy hordóról az abrincs. Eredj 
csak, nézz le!

Istók összeczihelődve, igyekszik a mécs­
esei lefelé.

— No, no ! Ne siess hát úgy no ! — 
kiált utána az öreg. Ha már úgy is lemegy 
töltsd meg egyúttal a pálinkásomat

Istók megfelelő idő elteltével fölkerülvén 
ismét a föld alól, nem egészen olpalástolt 
aprehonsióval dörmögte aztán, hogy még 
csak eszeágában sincs egyetlenegy abrincs- 
nak is odalen, hogy lepattanjon.

— Csakhogy a pálinkásomat megtöltöt­
ted — gondolta magában az öreg.

Színház.
* A mi primadonnánk. A mai énekesnő 

szüle világban meglehetősen nehéz helyzetbe 
került Tiszai sziaigazgató, mikor énekesnői 
eltávoztak. Csaknem a véletlennek köszön­
heti, hogy időközben Ruzsinszky Ilonát szer­
ződtethette. A debreczeni színpadon leendő 
bemutatkozását érdeklőd ssel várjuk, mert a 
kisasszony primadonnái működését megelő­
zőleg is a legjobb híreket vesszük úgy hangja, 
mint játékáról. Az uj primadonna Mármaros- 
szigeten már megkezdette működését, e héten 
lépett fel először, amikor is a „Próbaházas­
ságban “ Kanócz Birit játszotta. A márm irosi 
lapok mMeg dicsérettel halmozzák el, hogy 
hangja kellemesen csengő, hang iskolája tö­
kéletes, játéka eleven, ügyes ; a közönség igen 
rokonszenvesen fogadta s dalait minden alka­
lommal raegujrázta. Ha uty ez, mint más s a 
fővárosi lapok egybehangzó kritikáját mérle­
geljük, csak örvendeni tudunk azon, hogy 
Tiszainak annyi vajúdás után jobb erővel si­
került a primadon- ai helyet betölteni.

* A debreczeni gyermekelőadásokra 
tekintettel Tiszai Dezső már most tani'-tatja 
társulata tagjaival azokat a látványos dara­
bokat, melyeket a tél folyamán minden pén­
teken délután tartani akar. Az ilyen látványos­
ságok között, mint uj darabra: „Robinson 
Kmzó“ -ra készül a társulat.

* Az első hót. Ma ogy hete kezdette 
meg a debreczeni színtársulat két hónapra 
terjedő működését Mármaros Szigeten. A szín- 
társulat működése iránt érdeklődő közönségre 
talán nem lesz érdektelen ha ideig! atjuk az 
első hét műsorát Az első előadás „Mongolin 
ur felesége“ volt, azután a következő színmü­
veket játszották : vasárnap: „A próbaházasság“ 
népszínművet, hétfőn: „A szultán“ operettet, 
kedden : „A búbos pacsirta“ énekes színmüvet, 
szerdán : „A becsület“ színmüvet, csütörtökön : 
„Szép Galathea“ operettet és a „Katonásan“ 
czimü vígjátékot, tegnap pénteken: „II. Rá­
ké czy Ferencz fogsága“ került színre, ma 
szombaton a „Cziterást“ s holnap vasárnap 
„Az asszony verve jó“ czimü népszínművet.
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, DEBRECZEN LAPOK.“ Julius 29.

A divat

I

* Fiatal leányoknak való öltözet.
Ezüstszin sarakból cs króponból készülnek 
most rendkívül elegáns fiatal leányoknak való 
ruhák. Kroponból van a nyitott harangszok­
nya, elől préselt snrrahbetéttel. A derek ele­
jén hasonló betét látható, csipkchnllamokkal 
fedve, zöld atlaszöv, jobbra csokorral zárva, 
hasonló atlaszgallér. 1 hidoros ujjak zöld at­
laszkézelővel és csipkefodorral, bedett kap­
csolás a bal kar alatt. Fehér szalmakalap, 
rózsákkal és zöld atlaszszalaggal a toilette 
kiegészítő része.

* A csipkékről. Az idei díszítésekre 
határozottan a csipkét karolták fel, amelytől 
könnyű, légies lesz az öltözet, Különösen ked­
velt kívüle a fekete moiré színes és fehér ru­
hákra. A szabás illetőleg három féle áramlat 
tűnik szembe: legáltalánosabb a liarininczas 
évek divatának utánzata, emellett a XV. La­
jos korabeli stilus, végre az örökké klasszikus 
angol tailor-made ruhák. A régi divatok ku­
tatói nemcsak a formát, hanem a szövetet is 
újra forgalomba hozzák. Így lett most kere­
setté a pompás fényű levantme-solyem. A agy 
tetszésben részesülnek o nyáron a nagy szeg­
letes gallérok, csipkéből épp úgy, mint a ruha 
szövetéből. Ez utóbbi most már elegánsabb 
is, de lehet csipkével díszíteni. Igen szép für­
dői kerti és házi öltözeteket, tehát egyszerűb­
beket és díszesebbeket láttunk ebben a stílben 
készítve. A nagy gallért kisebb hajtókák egé­
szítik ki, fokozva az öltözék díszét. A dísze­
ket rozetták. csokrok, dudorok emelik, még 
pedig galléron s övön párosával. A hátul két­
oldalt lefüggő csokorvégek is valami újítást 
jelentenek. A jelvény-alakú disztük pedig az 
ékszerészeknek adnak sok munkát.

* a feszes gallér nekrológja. Mint 
Parisból írják, Carnot halálával a feszes gal­
lérok egyszerre eltűntek a férfidivatáru-üzletek 
kirakataiból A meggyilkolt elnököt, akinek 
egész magatartása feszes, szertartásos volt, 
senki sem tudta elképzelni a feszes, álló gal­
lér nélkül. A köztársaság polgárai csupa loya- 
litásból egészen az elnök haláláig szintén 
hűségesen viselték ezeket a kellemetlen gal­
lérokat, Casimir-Périer megválasztása után 
azonban egyszerre sutba kerültek. Az uj el­
nök a kényelmes, lehajtott gallér kedvelője s 
a minden változatosságot kedvelő francia 
metropolis szívesen követi ebben a példáját. 
Ma már lehajtott gallért visel minden telivér 
boulevardier.

* Érdekes fürdokosztümok. A new- 
yorki színházak öltözőiben támadt az a na­
gyon ügyes ötlet, hogy a színésznők, énekes­
nők és a ballett-tánezosnők a fürdők közön­
sége előtt legkedvesebb szerepeik kosztüm­
jeiben jelenjenek meg. Ez a divatujdonság 
annyira kapós lett, hogy most már dilettáns 
művésznők, sőt a művészettől legtávolabb 
levő hölgyek is egy-egy színpadi szerep kosz­
tümjeiben lubiczkolnak a tengerben, vagy 
sütkéreznek a parti fövényen.

következtében meghiúsult s a halak útközben 
megromlottak. Miután az újabb technika a 
vasúti szállítási ügyben is nagy reformokat 
hozott létre, most a legforróbb nyáron is 
lehet friss tengeri halakat nagy távolságokra 
szállítani, s igy az újabb kísérletek bizony­
arára sikerülni fognak. , ,

Kathedrai bölcsesség. Törtenettanár: 
Újabban azt a nézetet hangoztatják uraim, 
hogy szent Nepomuk nem is létezett; ez, te­
kintettel szomorú végére, nagyon is előnyös 
lenne reá nézve.

pel. Halljunk még egy mondatot, például a 
néniről mondj valamit.

Pali: A néni nem szép.

Vendéglőben.
A. Hát te is ide mersz jönni, daczára a 

sok régi adósságnak ?
B. Azokat már el is felejtettem.
A. De hát az újakkal mit csinálsz V
B. Régiekké teszem — még újabbakkal,.

Vegyes hírek.

Hasznos tudnivalók.
Egerek kiirtására alkalmas füstölőt

úgy csinálnak, hogy egyenlő mennyiségű sa­
létromot, ként, kátrányt, és korpát jól össze­
kevervén, papírtokokat töltünk meg vele ke­
ményen. Ezeknek a töltényeknek egyik végere 
gyujtózsinórt erősítünk. Ha az egérlyukba 
dugjuk és meggyujtjuk, e tűst megöli a ben­
ne levő egereket. Űgyanozzcl a szerrel hör­
csögöket is ki lehet pusztítani.

A kenyér penészedése ellen igen egy­
szerit szer van. A kemenczéből kiszedett ke 
nyeret lisztes zsákba rakjuk úgy, hogy felső 
része egymáson feküdjék. A zsákot bekötjük 
és szcllős helyre akasztjuk. Használatra a le ej 
nyeret egy nappal előbb kiveszszük a zsákból 
s megnedvesitjük egy kissé, a pinezébe tesz- 
szük.

Mit igyunk nyáron? Angliában is nagy 
melegek járnak most és az egyik londoni or­
vosi lap egészségi" szempontból szól a felve­
tett kérdéshez. Sokan úgy vélnek magukon 
segíteni, ha mennél több vizet isznak, de ez 
csak az izzadást mirigyeket ingerli jobban, 
tehát jobban izzadunk és a szomj csakhamar 
ismét meglep. Még rosszabb az alkoholos in­
gerlő szerek haszpélata. A savaknak van hű­
sítő hatásuk. Gyenge czitrom- vagy borkő sav 
oldat, czukrozatían czitromos viz inkább segít­
het. A hideg teának is vannak barátai, de 
ilyenkor a vizet még melegen kell leszürai, 
különben elv ész a tea ize és illata. Sokaknak, 
ha későn íszszák, megrontja álmukat. _ A jég 
pillanatnyi frissítő hatásának ellenkezője csak- 

i hamar nyilatkozik, a jegeskávénál kevésbhé.
1 Az egyetlen biztos szer jó czitromos viz, mely- 
melyhez tiszta szikviz is keverhető.

" Szer a részegség ellen. A részegség 
sok esetben valósággal betegség, a melynek 
gyógyításán már régóta fáradoznak az orvo­
sok Strisover dr. bécsi orvos most azt állítja, 
hogy ő egy alkoholizmuskan szenvedő embert 
tökéletesen e nyavalyájából, még pedig — 
sztrichninnel. Az illető férfiú már tizennyolez 
esztendő óta hódolt a gugyinak, a melyből 
tizenkét-tizenöi kupiczával hajtott fel naponta. 
Strisover dr. sztrichnin-injekeziótát és egy-egy 
sztrichnin-pilulát adott neki. napjában három­
szor. Három hónapig tartó gyógykezelés után 
a pacziens kigyógyult, ngyannyira, hogy most 
ha nem is gyűlöli, de nem is vágyódik a pá­
linka után. Négy hónapja már a kigyógyulás- 
s a jó ember még mindég teljes közönynyel 
van minden pálinka iránt.

Kögazdaság,
— Buda])esti értéktőzsde. —

Budapest, 1894. julius 26.
A „Belvárosi bank- és váltó üzlet11 Hecht 

Samu Budapest, (Kossuth Lajos-utcza 18. sz.) 
jelentése.

A várt holt idény helyett a lefolyt hé­
ten élénk és szilárd tőzsdénk volt. A spé­
cidén sok sietnek vissza fürdőhelyeikről, hogy 
a tőzsde jelenlegi kedvező helyzetének ki­
használását el ne mulasszák. Már a múltkori 
jelentésünkben is említettük, hogy a külföldi 
tőzsdék nagy bevásárlásokat eszközölnek a 
budapesti és bécsi tőzsdén. Ennek következté­
ben papírjainak árfolyamai folytatták emelke­
désüket és a jelenlegi idényben nem várt 
magasságot értek el. A küllőid bizalma a 
valuta lanyhulását és igy kereskedelmi mér­
legünk javulását vonta maga után. Osztrák 
hitel részvények 10 írttal, a magyar hitel 8 
írttal, állam vasút 10 írttal, déli vasút 3 
emelkedett. lA helyi piacz a hót vége felé 
üzlettelenségből szilárdságba csapott át _ és 
leszámítoló, jelzálog és villamos vasút rész­
vényeket javult árfolyamok mellett keresték.

A lefolyt hét nevezetesebb áringadozásai 
a következők:

Osztrák hitel részvény 854.50.—364.50.
Magyar „ „ 442.50. 45150.
Jelzálogbank „ 339.50. 341. .
Államvasuti „ 343.—. 352.—.
Rimamurányi „ 254.50. 258.55.
Leszámítoló ,, 262.—. 263. .
Korona járadék 96.05. 97.25.
Magyar arany járadék 121.40—120.75.
Déli vasút 108.50. 111.50.
Villamos vnsut r. 238.50.—252.50.

Színház a czethalban. A párizsi szín­
házak — alig egy-kettő kivételével — már 
hetek előtt bezárták kapuikat s a párizsi kö­
zönség egyébb élvezetekkel kénytelen beérni. 
A színészek szabadságon vannak, de azért 
vannak egy-ketten közöttük, a kik még sza­
badságukat is kiaknázzák és a legfurcsább 
módokat eszelik ki arra, hogy reklámot csi­
náljanak maguknak. így egy Simon Max 
nevű színész, a ki most a normandiai parton 
egy kaszinó-színházat vezet, most azt a hirt 
kürtöli világgá a lapokban, hogy megölt egy 
czethalat s a szörnyeteg bőréből, melyet egy 
naturalista ügyesen lehántott, czcthal-szinhá- 
zat csinált, a melyben kényelmesen elfér 80 
ember. A czctlial-szinházban az egész idény 
alatt Jónás a színészek közt czimü kétfelvo- 
násos vígjátékot fogják adni.

Tengeri-hal menázs. Berlinben a testőr 
csapatoknál a nyár folyamán kísérleteit fog­
nak tenni, nem lohetne-e változatosság ked­
véért fris tengeri halat is használni a katonák 
élelmezésénél. Már korábban is tettek kisérle- 
tet, ez azonban a nem praktikus szállítás

Apróságok.
Különös.

— Különös, — szól egy ur a vendéglő­
ben, — ha nagy porcziót adnak, akkor meg­
örül a szivem és jó étvágygyal eszem, de ha 
kis porcziót kapok, úgy mérgelődöm, hogy 
egy falatot is alig tudok lenyelni.

Debreczeni Ingatlanok forgalma.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóságnál julius 21—29. 1894
1. Lada István és neje Mészáros Zszu- 

zsánna veszik Hüse Mártonná uj jóidét 110 
forintért.

2. Koszorús Lajos veszi özv. Kovács 
Sándörné Kémeri Mi'kó Juliánná és társai uj 
földjét 12,000 írtért.

3. Nagy Imre és neje veszik Bulmiann 
Józsefné Tóth Hennin Csapó-kerti szöllő egy 
részét 440 írtért.

4. Major Agnes veszi Major Lina Lma- 
utcza 1965. számú házát átruházás czimén.

5. Markó István és, neje Hatvani Zsu­
zsámul veszik Major Ágnes uj földet bolt
forintért. , „

6. Kovács Péter és neje Nagy Zsuzsanna 
veszik Hoffmann Józsefné ondódí földet
1775 írtért. , . _

7. Nagy Lajos es neje Gavallér Róza
veszik Szabó Zsigmond Ispotály-utcza 3464 
számú házát 4300 írtért. ...

8. Moldner Ferenczne Nemet Julianna 
veszi Vinterszbcrger Magdolna 899 szánni 
házát 3900 írtért.

Különböző csókok.
A tisztelet kezet csókol A barátság az 

arezot. A szerelem az ajkat. Az atyai jóság 
a homlokot. A vágy a szemet. Az alázatosság 
a ruhaszegélyt.

Sor kerül

Iskolában.
Tanító : Mondj egy egyszerű mondatot 

— például a rózsáról.
Pali : A rózsa szép.
Tanító : Mondj egy másik egyszerű mon­

datot a toronyról.
Pali: A torony szép.
Tanító: No de ne mondj mindent szép-

Szerkesztöi posta.
D. B. A mi k 6 s i k |irem múlik, 

rá esák türelem.
H. J. A legközelebbi alkalommal szívesen meg

ir’’Uk" S. F. Sokkal hosszabb, semhogy közreaghatnók.
G F. Az igazság hívei vagyunk s így arra is r 

fogunk térni. ,, . tSv,uK. D. Ha van még e nagy mennyiségnél is too
verse kérjük küldje el. Ebben a fullasztó bo. g 
éppen alkalmas arra, hogy lohütsea szer 
ség ama látogatóit, kik a papírkosarak iránt Ciena 
gyelemmol és érdeklődéssel viseltetnek.

B. J. A közlendők sorába tettük.
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olaszországi sport-

CZIRKUSZ
Igazgató: F. CORRADINI Turinból.

DEBRECZF.N, Széchényi-utcza végén.

Holnap Vasárnap, július 29-én :
2 két nagy ünnepélyes előadás, 2

és
2-dik nagy venseny-dijbirkozás.

Délután 4 órakor

nagy mulattató előadás és amat@iir lovaglás,
mindenki jelentkeztetik az amateur lovagláshoz ; a ki károm szóra kört állva lovagolja,

az jutalmul 560 1* «» *-*r.»■ sh < kap.

A délutáni előadásnál,
minden egész jegy után, egy gyermek ingyen bemehet.

Este 8 órakor,

második nagy verseny-dijbirkozás,
BAUER KÁROLY

bécs-ujhelyi eertéskereakedö

KREINÍ3L EDE,
első bécsi atkléta és dijbirkózó nyertes között.

NAGY
Továbbá:

AMATEUR LOVAGLÁS.
Záradékul

nt ólsó előttiszer a,d.a,tilc : IJ|
GREATNA GREEN KOVÁCSA : 1

vagy 8$

A CZIRKUSZ VIZ ALATT. I
Kreindl kitűzött 200 koronát vagy 100 o. é. forintot |
annak, ki ötét 10 perez alatt szabályszerűen legyőzi. |

Hw A birkózás csak 10 peresig tart. ■■■ jjj

A birkozási rendszabályok, este a lovardában lesznek felolvasva.

Felhívás birkózásra!
A ki az athletával birkózni akar, jelentkezzen egy nappsl előbb a lovardában, Thaler Eda 

titkárnál. — 200 koronát vagy 100 o. é. forintot kap, a ki az athlétát szabályszerllea földre teríti. — 
A birkózásra csakis erős és izmos emberek jelentkezzenek.

TTrxl-zrAvoV • Páholy (4 ülőhely) 6 frt. Zártszék számozott I frt, I. hely 70 kr. 
xieij »rak. • ^ qq j[p 30 kr. Karzat 20 kr. — Tíz éven aluli gyer­
mekek és katonák részére őrmestertől lefelé I. hely 35 kr. II. hely 25 kr. Ill-ik

hely 20 kr. Karzat 15 kr.
‘‘ .Tegyek válthatók napközben (esteVáráig) Mendelovits Lajos urnái fo-utc a (városházzá! szembej. ~

Pénztárnyitás 7 órakor. Kezdate 8 órakor.
~A tisztelt közönség kényelmére, a czirkus? helyiségben egy kitűnő buffet all rendelkezésére

Kutyákat a lovardába hozni tilos.
A társulat csak rövid ideig fog itt tartózkodni.

A debreczeni közönség ismert műértésére és pártfogására számítva, számos látogatásért esedezik,
kiváló tisztelettel

Coriadini, igazgató.

ELSŐRENDŰ

KÖZVETÍTŐ IRODÁM
DEBRECZEN.

SZÉCIlEVYI-UTfCZA.

—---- ----------------------

Házak, földbirtokok, tanyák, kaszállók, 
erdők és szőllők, vétele, eladása és haszon­
bérbe adása a leggyorsabban esiközöltetnek.

Egy 2000 holdas birtok ez évi októ-
bér hótól több évre kiadó.
, Egy fő-utezában álló emeletes ház eladó* 
Ara: 42000 irt. azonban 20 ezer forint rajta 
hagyható. _________

Biharmegyóben, Hargita mellett 84 
hoki búza termő told, a községben jó karban 
levő nazzal, kedvező ár mellett eladó.

Helybeli és vidéki bank és iparválla­
lati részvények s más értékpapírok vétele és 
eludasa eszközöltetik.

Egy nős gazdatiszt, ki nagy gazdál­
kodásukban volt alkalmazva, megfelelő állást keres.

Kertész, jó bizonyítványokkal 
előbbi belepes mellett állást keres.

. Egy nőtlen kulcsár, a gazdasági teen­
dőkben teljesen jártas, állást keres.

. fűszer kereskedő segéd, szerény
teltételek mellett állást keres.

4 -5000 írttal társ kerestetik
iparvállalathoz. e,?y

Egy könnyen árusítható czilck eladá­
sára ügyes ügynök kerestetik.

Jo karban levő rövid zongora azon­
nali megvételre kerestetik.

Egy kellő képzettséggel bíró fiatal 
hölgy kereskedésben pénztárnoknői állást 
keres, szerény feltételek mellett.

2 arany, 
13 ezüst 

érem. Se 19 disz- és 
elismerő 

1 okmány

Kwizda-féle

Korneuburgi marha-táppor.
lovak, szarvasmarha és juhok számára. 

Egész dobozzal 70 kr., — fóldobozzal Ai kr.

40 év óta a legtöbb istállóban használatban, étvágy- 
hiánynál, rossz emésztésnél, valamint teheneknél a 

tej javítása s a tejelőképesség fokozása czéljából.

~Tesaék a fönnebbl i2 FŐ letét l 
védjegyre ügyelni 
a a vételnél ha
tároeottan kife- i , , . .

jezni: osztrák ca. éa kir. íi w*
K wizda félt mán kir. udvari szállító 

Korneuburgi- kerületi gyógyszertárában.
marha-táppor. Korneulmvg, llécs mellett.

ÍKwizda Ferencz János
Valódi minőség 1
ben gyógyszer- 1
tárakban és dro- 1
gistáknál kap- 1

ható. 1

1« a......

Eladó szőllővesszők.
Fajtiszta peronospóra men­

tes sima és gyökeres csemege 
és borfaj szőllővesszők mint­
egy 70 fajban, valamint ame­
rikai veszők és ezekre eszközölt 
sima zöldoltványok jutányos 
árban kaphatók
Bedő József jegyzőnél,

Esztergom-Szt-György mezőn.
Kívánatra árjegyzék bénmentve küldetik

Egy párisi születésű intelligens hölgy, 
a franczia nyelv alapos oktatására ajánlkozik.
A nyári fürdő idényre társalgónői ’ állást is 
elfogad.

Egy jó írással bíró érettségit tett fiatal 
ember, a nyári hónapokra irodai teendőkre 
ajánlkozik.

Egy jó meneteld fűszer és vegyes 
üzlet ital mérési engedélyijei. Családi körül- 

I mények miatt eladó.

A Piacz közelében egy jó forgalmú 
sör és bor csarnok teljes berendezéssel 
együtt átszámolásra kiadó.

Egy csinosan berendezett kávéház
és szálloda nyolez berendezett szobával, mely 
igen jó jövőnek néz elébe; teljes berendezés­
sel kedvező feltételek mellett kiadó.

Egy ház, mely 8°/0-nál többet jöve­
delmez, kedvező feltételek mellett eladó. 
Ára 14,000 frt, azonban 10,000 frt. teher rajta 
hagyható. _______________________

14—16 nyilas fekete föld lehetőleg do­
hánytermelési engedélyijei haszonbérbe ke­
restetik. __________________________

Ilynemű kis hirdetéseket 25—50 kr. 
elöleges lefizetése mellett felvesz és 
közzé tesz Schwarz Márton irodája.
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$ § Bf Bf Bf Ei Ei Bi Ei iii Ei Ei Ei Bi Bl BC Bf Bf Bf Ei Bf EBBS HEB! SB Elt E
8 TÜTzlet á.tarétól- 8
S Van szerencsém szives tudomására hozni, hogy az itteni piaczon 25 éven át fennálló és mindeddig a legjobb §
2 hírnévben részesült , |8
B Várnom Károly Prunyi Gedeon utóda g
H czt;g alatt ismert vászon és rövidáru üzletet vétel által megszereztem és azt ezentúl gjj

8 miWWT , 15 t b czéccm alatt tovább folytatni fogom s a mai kor igényeinek megfelelő legjobb minmőségü árukkal rendeztem be, a me- B 
w ............... ' lyeket a legolcsóbb árakban ajánlok: úgymint: ^
5 Creász, házi és ezérna vásznak, Shroll-féle havasi, Schiffon és Schirling Fehér és 5 
■ színes nanking kanavász és zephirek a legnagyobb választékban kaphatók jó mosó É
8 Szafin és Kartonok |
S Kuhaszövetek — Fekete cachmirok, Flanell — Kazán és Moldonok, Férfi és Női • 
I fehérnemüek — Spines és Fehér zsebkendők, g
m Magy vsil»i®télk Resbhb i

p Téli kendők és Cosmanósi velezek, Jäger ingek — lábravalók és harisnyák, g5 Színes ágy téri tők és Kávés készletek $
legdivatosabb fér fi nyakkendők gallér és kézelők §

Szines és Fehér kötő és hímző pamutok, Fehér Pique és zsinóros barehetek B
Különféle: g

e* Csipkék,- szalagok - Hímzett szél és betétek Franczia Miederek, #
5 valamint az összes raktáron lévő rövidáru czikkeket a legjutányosabb árak mellett. S
B Magamat ismételten a n. é. közönség b. pártfogásába ajánlva maradtam §§

g teljes tisztelettel ^
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áternbergA.ésTestvére
C8- és kir. szab. hangszer-ipar |ÍU'

Budapest VII. k.korepesiut éo
$ Salát kÁszitménvii. mindennemű hanf? i:;ííÖó*''.y

' jf I

Saját kcazitményii, mindennemű hant?
‘/f-rok és azok kellékei és alkatro 
szel. Mindennemű ---------- "v *4° *“* i'A' ‘v
i élöuitivek javítása 
zakdzerü pontoflsggal

kellékei es aia.au« 
mű hangszerek és ze- 
itása és hangolása 
ítoaaggal eszközöltetik f

$I
§

ArnlllTühllQ“ czimbalomverőíej megszűnteti ‘ 
j,vViU lllullö az eddigi pamutozást és ezér-Jj" 
názást, erős és csengő hangot nyerünk általa. £. 

Minden verőre bárki ráhúzhatja és mindenkor ££ 
le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ára a verőpálczákkal együtt az utóbbiak g 
minősége szerint 2.—, 2.50. 3.— és 3.50. Külön a ,Columbus" verőfej x-

párja 1.— frt.
Xjeg’uja.To'b ! Leg 'uja’b'b !

w 1N TO N A —:
változtatható érczjátéklapokkal és 5 

korlátlan műsorral
Ezen uj találmányi! hangszerrel min- g' 
den előzetes tanulmány és zeneismerot “ 
nélkül száz meg száz tetszés szerinti 
zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 frt, — 
a kútalapok drhja 3(i kr. Megrendelések 

az árak előleges beküldése mellett vagy utánvétellel tcljesittotnek

S- g g£^jjä||g

1894. Nyomatott Kutast Imre kő- és könyvnyomdájában

Építők és építtetők figyelmébe.
Tisztelettel van szerencsém a n. é. 

közönséget értesíteni, hogy a kis-dedó- 
ufcza 127. sz. alatt Bakos János ur
hazánál (Bakos malom udvar, átjárás 
csapó- utcza felől) levő

asztalos műhelyemet
tetemesen megnagyobbítottam

s azt válogatott munkásokkal, a saját 
vezetésem alatt a n. é. közönség szives 
pártfogásába és rendelkezésére ajánlom, 

Azon kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy széleskörű összeköttetéseim kapcsán

nagyobbszabásu munkákat
száraz anyagból szilárdan és jutányos 
áron pontosan elkészíthetek.

Elvállalok:.
bútor munkákat, épület és bolt- 
berendezések, iroda és fürdő 

felszereléseket.
Magamat a n. é. közönség nagybecsű 
pártfogásába ajánlva maradtam

kiváló tisztelettel :

Sántha György
asztalos

Dedó-utcza : 122. szám.


